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 A B C D E F G H I J K L M N O

GÂVRES
A
AIGRETTES (rue des) B 9
ALGUES (place des) B 9
ANSEAUX (rue des) B 10
ARMOR (rue de l’) A 10

B
BAN-GÂVRES (embarcadère) B 8
BRISANTS (rue des) B 2
BUTTE (rue de la) B 9

C
CASERNE (rue de la) B 8
CONTI (rue A.) B 9

D
DEBARCADERE (rue du) B 8
DEUX MERS (av des) B 10
DOUETS (rue des) A 10

E
ECOLES (rue des) B 9
EGLISE (rue de l’) B 9.10
ER-LEUR (résidence) AB 10

F
FILETS BLEUS (rue des) BC 9
FONTAINE (rue de la) A 10
FORT (route du) AB 10

G
Gén. De GAULLE (place du) B 9
GOÉLAND (rue du) A 10
GOËREM (allée du) B 9 
GOËREM (rue du) B 8.9
GOËREM (village du) AB 9
GRAND LARGE (rés. du) B 8
GRANDE PLAGE (rue de la) B 9.10

J
JONCS (rue des) B 9

K
KERHUITEL (rue de) B 8
KERLETU (rue de) B 10

L
LANDE (route de la) A 10
LENO (rue du) B 10
LUTINS (rue des) B 8

M
MAIRIE (place de la) B 9
MEN GWEN (rue du) B 8
MOINEAUX (rue des) B 9
MOUETTES (rue des) B 9

N
NOROIT (rue du) B 10

O
OCEAN (bld de l’) B 9
ORPHIES (rue des) B 9

P
PARC DES SPORTS (rue du) BC 9
PARK DON (rue du) B 10
PASSE (allée de) C 9
PEN ER BED (rue de) C 8.9
PETITE MER (rue de la) C 9
PLAGE (rue de la) B 9
POLYGONE (route du) C 9
PORH GUERH (rue de) B 10
PORH KEMEN (rue de) B 10
PORH MEN GWEN (rés. de) B 8
PORH PUNS (rue de) AB 10
PORT (rue du) BC 8
POSTE (rue de la) B 9
PUITS (rue du) B 8.9

S
SAISIES (route des) A 11
SARDINIERS (av. des) B 9
STERNES (place des) B 9
STIREN ER MOR (foyer-rés.) B 10
SOUVENIR (place du) B 10

T
TABARLY (salle Éric) C 9
TUMULUS (rue du) B 9

LOCMIQUÉLIC
A
AJONCS (rue des) D 4
ALOUETTES (rue des) F 3
ARTISANS (rue des) GH2

B
BEL-AIR (impasse) D 3
BERT (rue Paul) D 2
BLAVET (rue du) D 2
BLUM (rue Léon) EF 3
BONS ENFANTS (rue des) D 2
BROSSOLETTE (rue Pierre) C 3
BRUANTS (allée des) G 3
BRUYERES (rue des) D 4

C
CAMELIAS (rue des) E 3
CASSIN (rue René) D 2
CHENES (rue des) E 2
COURLIS (rue des) G 3

D
DIASKER (impasse du)  F 3
DIGUE (rue de la) D 1
DOUANE (rue de la) D 1

E
EGLISE (rue de l’) E 3
EGLISE (ruelle de l’) DE 3
ETANG (rue de l’) G 3

F
FERRY (rue Jules) D 2
FILATURE (imp. De la) D 1
FOYER LOGEMENT D 3
FONTAINE (rue de la) E 2
FORT (rue du) D 1

G
Gén. De GAULLE (rue du) D 3 E 4
GENETS (rue des) DE 3
GELIN (rue du) D 3
GRANDE RUE D 3
GUYONVARC’H (rue) C 3

H
HORTENSIAS (rue des) E 3
HUGO (rue Victor) D 4

I
IMPASSE N°1 D 3
IMPASSE N°3 D 3

J
JAFFRE (place Théo) F 3

K
KERDERFF (rue de) E 2.3
KERLOES (rue de) EF 3
KERMORICETTE (rue de) E 2.3
KERSABIEC (rue) FG 3
KERVERN G 1
KERVIHANOU E 3
KOZHTI AR BEK (rue) E 3

L
LANN ER GUER (rue de) G 2
LAVOIRS (rue des) DE 3
LEBAS (rue Jean) D 3.4
LE BIGOT D 2
LE BOURDIEC (rue Jules) EF 3
LE COUTALLER (place Jean) D 3
LE GARFF (rue Dominique) F 2.3
LE GLOUAHEC (rue) D 1
LE LEVE (rue François) DE 3
LE LOCH D 4
LE PRADO D 3
LILAS (rue des) EF 3
LOCH (rue du) DE 4

M
MACE (rue Jean) D 2
MAGNOLIAS (rue des) E 3
MAIRIE (rue de la) D 2.3
MANHES (rue colonel) DE 3
MEDIATHEQUE D 3
MENHIR (rue du) F 3
MEZAT (impasse) D 3
MOLLER (rue colonel) E 3
MOUETTES (rue des) G 2.3
MOULIN (rue Jean) D 4
MUSE (quartier de la) CD 3

N
NEZENEL (rue de) D 2
NORMANDEZE (rue de) D 3

O
ORMES (rue des) E 2

P
PARK BRAS (rue du)  G1-G2-H2
PASTEUR (rue) D 3
PEN BOHR (rond-point) E 4
PEN ER ZAL (rue de) D 3
PEN ER ZAL (résidence) D 4
PEN MANE D 1
PEZH BRAZ (rue) E 3
PORINO (impasse du) C 3
PORT (rue du) C 3
PORT (ruelle du) C 3
PORT ARTHUR (rue du) D 3
POSTE D 3
PRADENNE (rue de la) E 2
PRAD ER LOEZ (impasse) E 2
PRAD ER LOEZ F 2
PRADO (rue du) D 3
PUSTOCH (rue H.) DE 3
PRESBYTERE (rue du) E 3

R
RALLIER DU BATY (quai) C 3
RALLIER DU BATY  D 3
RIPAM D 3
REPUBLIQUE (rue de la) D 4
RESISTANCE (rue de la) D 3
RIVAGE (rue du) D 2
ROLLO (rue du) D 3
ROSEAUX (rue des) E 2

S
SALENGRO (rue Roger) D 2
SALLE DES FÊTES D 3
SALICORNES (Impasse des) D 4
SALINE (rue de la) D 4 
SAULES (rue des) E 2
SELLIER (rue Henri) E 3.4

T
TALHOUET EF 3
TALHOUET (rue du) F 3
TREMARE (rue Roger) D1 E 2
TSF (imp. de la) D 1
TY DOUAR D 2
TY DOUAR (rue du) D 2

V
VERDUN (rue de) D 3.4
VERGER (rue du) E 3
VIEUX PONT (rue du) C 3
VOLTAIRE (rue) D 3

Z
ZOLA Emile (rue) D 3.4

PORT-LOUIS
A
AJONCS (Rés. des) D 5
AJONCS (rue des) D 6
AVANCEE (pl. de l’) C 6

B
BAINS (rue des) A 6
BASTION (rue du) C 6.7
BLAVET (rue du)  D 5 
BOIS (place au) B 7
BOULISTES (rue des) C 7
BOURGEOIS (rue H.) D 6
BRECHE (rue de la ) B 6
BRIZEUX (rue A.) D 5
BUFFET (prom. H.F.) B 7

C
CALLOC’H (rue J.P.) D 5.6
CAMPING B 7
CANONS (pl. aux) B 6
CASSIN (rue René) D 6
CHARRIER (av. Marcel) C 6
CHATEAU (av. du) C 5
CHATEAUBRIAND (r. de) C5 D6
CHATEAUBRIAND (imp.de) D 6
CHATEAU D’EAU (rue du) B 7
CITADELLE A 6
CITADELLE (rue de la) BC 7
CIE des INDES (bld de la) B 6
CLOCHES (jardin des) B 6
CORDERIE (rue de) B 7
CÔTE ROUGE (av. de la) D 6
CROZET (rue Julien) C 5

D
DAMES (rue des) B 6
DANYCAN Noël (imp.) C 6
DE BRISSAC (rue Mal) C 7
DIGUE (rue de la) C 6
DIX-NEUF MARS 1962 (rue du) C 6
DRIASKER (rue du) C 6
DUC (rue Amiral) C 7

E
ENTENTE CORDIALE (rue) C 6
ESPACE BAD HARZBURG D 6

F
FONTAINE (rue de la) B 6
FORT (rue du) C 7
FORT de L’AIGLE (rue du) A 6
FOUESNARDIERE (allée) D 6
FRANCE LIBRE (rue de la) D 6

G
GÂVRES (rue de) B 7
GENDARMERIE B 7
GENETS (rue des) D 6
GRAND BASTION (pl. du) BC 7
GRANDE PORTE (r. de la) C 7
GRANDE RUE B 6.7
GUIHENEUC (rue JB) CD 5

H
HOPITAL B 7
HOPITAL (rue de l’) B 7
HOTEL DE VILLE B 6

J
JUILLET (bld du 14) C 7
JUILLET (place du 14) C 7

K
KERBEL (avenue de) D 5.6
KERCHICAGNE (rue de) D 5
KERCHICAGNE D 5
KERZO (avenue de) C 6

L
LAVOIR (place du) C 7
LE LIVEC (Michel) C 6
LE PEN (rue) BC 7
LERAW (quai) C 7
LESTROHAN (salle) C 6
LOCMALO (rue de)  D 7
LOHIC (promenade du) BC 7

M
MARCHE (place du) B 6
MARCHE (rue du) B 6
MARINE (rue de la) B 6.7
MARINS (rue des) C 7
MEDIATHEQUE B 6
MEILLERAYE (rue de la) BC 7
MEMORIAL des PÂTIS A 6
MERCIERE (rue) B 6
MEZAT (rue du) C 6
MINI-GOLF A 6
MUSE (jardin de la) B 7
MUSEES de la CITADELLE A 6

N
NORD (rue du) C 7
NOTRE DAME (fontaine) B 6
NOTRE DAME (place) B 6
NOTRE DAME (rue) B 6

P
PAIX (rue de la) C 7
PÂTIS (Les) A 6
PAUBERT (Bld Louis) B 6
PECHERIE (rue de la) B 7
PEN ER RUN (place) C 7
PERCEPTION C 6
PETITE RUE B 6
PLAGE (La Grande) A 6
POINTE (rue de la) B 6
POINTE (quai de la) B 6
POMMIERS (imp. des) D 6
PORT (rue du) C 7
PORT-LIBERTE (rue de) D 5
POSTE (rue de la) B 6
POSTE (la) B 6

R
RECOLLETS (rue des)  B 7
RESISTANCE (rue de la) C 6
RIO (rue François) C 6
ROGUES (rue des) C 7
RONARC’H (rue Amiral) C 6

S
SAINT LOUIS (rue) B 6
SAINT PIERRE (place) B 7
SAINT PIERRE (rue) B 7
SALLE DES FÊTES LOCMALO C 7
SALLE DES SPORTS  
des REMPARTS B 7
SEVIGNE (imp. Mme de) D 6
SURVILLE (rue J.F. de)  C 5

T
TERTRE (place du) B 6
TERTRE (rue du) B 6
TOURELLE (rue de la) B 7
TOURISME (office de) C 6

U
UHEL (rue Joachim) D 6

V
VAUBAN (rue) C 7
VICTOIRES (place des) B 6

W
WINTER (rue Ing. Gén.) C 5.6

RIANTEC
A 
AIGRETTES (rue des) I 5
AJONCS (rue des) GH 6
ARMORIQUE (imp. De l’) I 6
AUBÉPINES (rue des) E 6

B
BEAUFORT (rue du) F 4
BELLEVUE DU LOC’H E 5
BERNARDE (place Marcel) G 7
BOIS D’AMOUR (imp. du) GH 6
BOIS D’AMOUR (rue du) G 6
BOULARD (rue François) I 7
BREUREC (rue Léon) H 6
BRUYERES (rue des) IJ 6

C
CALE (rue de la) G 7
CALLOCH (allée J.P.) J 5
CASERNE (rue de la) I 7
CHARCOT (rue du Commandant) G4 
CHATEAU (rés. du) G 6
CHELL (rue du) E 6.7
COLBERT (rue) F 4 
CONCORDE (rue de la) I 7
CORVEST (rue Pierre) I 6 J 5
COURLIS (imp. Des) H 6
COURONNE (rue de la) F 4
CROIZETIERE (imp. de la) E 5
CROIZETIERE (route de la) E 5.6
CROZET Julien (rue) E 5

D
DEUX MOULINS (imp. des) E 6
DOLMEN (allée du) L 5
DUCHESSE (rue de la) F 4

E
ECOLES (imp. des) H 6
ECOLES (rue des) H 6
ETANG (rue de l’) F 6

F
FONTAINE (rue de la) J 6
FRANCE LIBRE (rue de la) D 6

G
GAMBETTA (rue) I 7
GARE (cité de la) H 6
GENETS (rue des) E 6
GRANDE RUE I 6
GORH LIORH (imp.du) H 6
GREVE (rue de la) H 7
GROEZ DIBEN H 4
GUENNIC (rue du) HI 5

H
HORTENSIAS (rue des) E 6

I
ILE (rue de l’) I 7
ISLE AUX PINS (rue de l’) J8-K7

J
JAFFRE (rue Pierre-Marie) G 3.4
JOLIOT CURIE (rue) H 6
JUILLET (rue du 14) G 6

K
KERBERENNE J 6
KERBERENNNE (rue de) J 7
KERDURAND (château de) G 5
KERDURAND (rés. de) G 6
KERDURAND (rue de) FH 6
KERGUELEN (rue de)  E 6
KERLUGERIE E 5.6
KERLUGERIE (route de) E 6
KERNER (rue de) I 7
KERNER (île de) H 8
KERNER OCEAN I 7
KEROSTIN F 4
KERPOREL (allée de) L 6
KERPOREL (rue de) L 6.7 
KERPUNCE (rue de) J 7.8
KERVASSAL (route de) J 5
KERVEN (rue de) K 5.6
KERVIHAN F 4

L
LA CROIZETIERE (rés.) F 5 
LA CROIZETIERE F 5
LAPLACE (rue de la Frégate) K 7
LA RUSSIE (rés.) H 4
LAUBRIERE (rue de) H 5
LAUBRIERE H 5
LAVOIR (rue du) I 7
LE BLEVEC (r. de l’abbé A.) I 6
LE CLOS CARNEC (impasse) M 7
LE CLOS MEZAT (imp.) J 6
LE CORVEC (place A.) H 6
LE GLOAHEC (rue) HI 6
LE GUENNIC I 5
LE GURUDEC (rue) H 6
LES SALLES G 7
LE STANG E 5
LIBERTE (place de la) I 6
LILAS (rue des) H 6
LIPPSTADT (allée de) I 6

M
MADELEINE (rue de la) I 6
MARIE (rue de la) F4 
MARS 1962 (rue du 19) F 6
MAIRIE (place de la) I 6
MERCOEUR (rue du) F 4
MERLEVENEZ (route de) I 5
MESANGES (rue des) J 7
MIMOSAS (imp. des) H 5.6
MOUETTES (imp. des) H 6

N
NAVEOS (rue) K 7

O
OCEAN (impasse de l’) I 7
OLYMPE DE GOUGES (rue) I 6

P
PAIX (ruelle de la) HI 6
PARC DRENNE (allée du) K 5.6
PARC LANN (imp.) K 7
PARK BLEI MOR J 5
PECHEURS (rue des) F 7
PLOUHINEC (route de) IJ 6
PONT ARROCH F 6
PONT ARROCH (rés.) F 6
PORT-LOUIS (route de) E 6
POSTE (ruelle de la) I 6
POULFANC (imp. du) E 6
POURQUOI PAS (rue du) GH 4
PRAD MOLLO (imp.) F 6
PRADENE (rue de la) H 6
PRESBYTERE (imp. du) I 6

Q
QUATRE VENTS (rue des) G 7
QUEFFELEC (salle Henri) H 6

R
RIANT (rue du) IJ 6
RUBIS (rue du) F4

S
SALLES (rue des) G 7
SAPINIÈRE (allée de) L 5
SCOURZIC (rue) K 7
SOLEIL D’ORIENT (rue du) F 4
SOURCE (allée de) K 6
STADE (rue du) GH 5
STANG (rue du) E 5
STANG (rés. du) E 5
STERNES (rue des) G 7
STERVINS (rue de) F 6
STERVINS (étang de) F 6

T
TABARLY (rue Eric) DE 6
TAL AR MOR (rés.) F 7
TAMARIS (rue des) E 6
TERRON (rue du) F 4
THOMAS (rue du Dr. F.) F 4
THONIERS (rés. des) G 6
TRAVERSIERE (rue) G 6

U
UZEL (rue Fernande) I 7

V 
VILLEMARION (rue de) H 4.5
VRAIE CROIX (rue de la) G 6

Index des rues
Index of streets / Index der Straßen / Índice de las calles

Légende / Key / 
Legende / Leyenda

Liaisons d'un circuit à l'autre

Le dolmen de Kerporel ............ 9,5 km

Le pont du moulin .................... 6,2 km

La voie impériale ...................... 4,4 km

Le tour de Gâvres ........................ 4 km

Port-Louis à pied ........................ 4 km
Réserve ornithologique ............ 4,5 km

De la pointe à Pen Mané ............. 6 km

De Locmalo au Dreff ................... 8 km
Passage à marée basse

Point Info/ Tourist information points 
open during the summer / 
Touristeninformationspunkte geöffnet im 
sommer/Punto de información turistica 
abierto durante el verano

Office de Tourisme/ Tourist Board/
Fremdenverkehrsamt/Oficina de Turismo

Lieu remarquable/Remarkable place of 
interest/Bemerkenswerte Sehenswürdig
keiten/Lugares famosos

Plage/Beach/Strand/Playa

Plage surveillée/Supervised beach/
Strand Überwachter/Playa vigilada

Piscine/Swimming Pool/ 
Schwimmbad/Piscina

Voile/Sailing/Segel/Vela

Pêche à pied/Sea Food Fishing/
Bei Niedrigwasser Nuscheln und
Krebstiere fischen/Pesca a pie

Camping/Camp Site/Zelten/Camping

Hôtel/Hotel/ Hotel/Hotel

Église/Church/Kirche/Iglesia

Chapelle/Chapel/Kapelle/Capilla

Aire de Pique-nique/Picnic/
Picknick/Picnic

Port/Port/Segelhafen/Puerto

Port à sec/Dry port/Trockenhäfen/
puerto seco

Bibliothèque-Médiathèque/Library/
Bibliothek/Biblioteca

Réserve Ornithologique/Ornithological 
reserve/Vogelpark/parque ornitológico

Dolmen/Dolmen/Dolmen/Dólmen

Hôpital/Hospital/Krankenhaus/Hospital

Parking/Car park/Parkpatz/
Aparcamiento

Piste cyclable/Cycle track/
Fahrradweg/carril bici

Aire de covoiturage/Carpool car park/
Carsharing-Parkplätze/área de 
conducción compartida

Aire de service camping car/Service area 
camper vans/Wohnmobile-Stellplätze/
Área de servicio para autoca

Mini-golf/Mini-golf/Minigolf/Minigolf

Centre équestre/Equestrian 
center/Reitzentrum/Centro ecuestre

Aire de jeux/Children's play area/ Spiele 
für Kinder /Parque infantil

GR 34
GR  341

Balades à pied-circuits pédestres /  
walks / Spazierwege / paseos a pie
Descriptifs des circuits au verso

Lieux d’embarquements (quais-ports) 
des liaisons maritimes / Embarcation 
points / Einschiffen für Überfahrten / lugares de 
embarque

1 Port de Locmalo

2 Port de Ban Gâvres

3 Port de la Pointe

4 Port de Pen Mané

5 Port de Sainte-Catherine

6 Quai des Indes

7 Quai de Rohan

8 Port de Pêche Kéroman

9 Cité de la Voile Éric Tabarly

10 Port de Kernével

11 Gare maritime

	 	Office	de	Tourisme / Tourist Board 
Fremdenverkehrsamt / Oficina de Turismo

	 	Point	i	mobile
	 	Lieu	remarquable / Remarkable 

place of interest / Bemerkenswerte 
Sehenswürdig keiten / Lugares famosos

	 Plage / Beach / Strand / Playa
		Plage	surveillée / Supervised beach / 
Überwachter badestrand / Playa vigilada

	 	Piscine / Swimming Pool / Schwimmbad /
Piscina

	 Voile / Sailing / Segel / Vela

	 Kitesurf / Kitesurf / Kite Surfen / Kitesurf
	 	Pêche	à	pied / Sea Food Fishing /  Bei 

Niedrigwasser Nuscheln und Krebstiere  
fischen / Pesca a pie

	 	Camping / Camp Site / Zelten / Camping

	 	Hôtel / Hotel / Hotel / Hotel

	 	Ludothèque / Games library / Ludothek / 
Ludoteca

	 	Église / Church / Kirche / Iglesia

	 	Chapelle / Chapel / Kapelle / Capilla

	 	Aire	de	Pique-nique / Picnic Area / 
Picknickplatz / Area de picnic

	 	Port / Harbour / Segelhafen / Puerto

	 	Port	à	sec / Dry port / Trockenhäfen /   
puerto seco

	 	Réserve	Ornithologique / Ornithological 
reserve / Vogelpark / parque ornitológico

	 	Dolmen / Dolmen / Dolmen / Dólmen

	 	Hôpital / Hospital / Krankenhaus / Hospital
	 	Parking / Car park / Parkplatz / 

 Aparcamiento
	 	Piste	cyclable / Cycle track /  Fahrradweg / 

carril bici

	 	Aire	de	covoiturage / Carpool car park / 
 Carsharing-Parkplätze / área de 
conducción compartida

	 	Aire	de	service	camping	car / Service 
area camper vans / Wohnmobile-
Stellplätze /  Área de servicio para 
autocaravanas

	 	Borne	électrique / Electrical power 
terminal / Servicesäule / Conexión 
eléctrica

	 	Déchèterie / Waste collection site / 
Abfallanlage / Vertedero

	 	Mini-golf / Mini-golf / Minigolf / Mini golf

	 	Centre	équestre / Equestrian center / 
Reitzentrum / Centro ecuestre

	 	Aire	de	jeux / Children’s play area / Spiele 
für Kinder / Parque infantil

	 	Skate	parcs / Skate parks / Skateparks / 
Parques de skate

w

Bistronome breton

L’    rdoizen

27 rue de la madeleine 56 670 RIANTEC - 02 22 21 44 32 - www.lardoizen.com

Menus à partir de 13 € le midi 
et de 25 € le soir et week-end

REPAS DE FAMILLE - SÉMINAIRE/COCKTAILS - TRAITEUR

Cuisine élaborée avec des produits frais et locaux 

accastillage • voilerie • services

                                      • Sellerie et 
voiles d’ombrage sur mesure • Boutique marine, 

cadeaux • Gestion et entretien de bateaux…
1, boulevard de la Compagnie des Indes / 56290 Port-Louis / contact@demi-cle.com

09 52 58 16 29

Patricia MEQUIES 
patriciadynamique@orpi.com 
140 Rue de Kerdurand 56670 RIANTEC

06 60 87 20 05

ORPI DYNAMIQUE IMMOBILIER
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Circuits pédestres 
Gâvres - Locmiquélic - Port-Louis - Riantec

Balade à pied “Des gens d’ici”
Pour tous ceux qui souhaitent découvrir le Pays de Port-Louis tout en flânant sur la côte,  
sur les chemins ou dans les villages. Ce sont les promenades des gens d’ici. On peut s’en écarter  
sans risque selon l’humeur du moment. Ces balades ne sont pas toutes balisées, la carte au verso 
permet de se repérer sans souci. Elles vous permettront de vous détendre tout en découvrant 
tous les petits trésors du patrimoine local.

Pour profiter pleinement des sentiers ombragés, bordés de mûrets de pierres sèches, 
soyez équipés de chaussures de randonnée.
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Lorient	Bretagne	Sud	Tourisme	remercie	l’ensemble	des	partenaires	pour	avoir	permis	la	réalisation	de	ce	document	d’information	
et	de	promotion.	Afin	de	respecter	l’environnement	du	lieu	qui	vous	accueille,	merci	de	ne	pas	jeter	ce	document	sur	la	voie	publique.
Crédit	photographique	:	Couverture	:	©	E.	LEMEE-LBST	/	Fotolia.	Pages	intérieures	:	©	E.	LEMEE-LBST	/	©	LBST	/	©	T.	DEREGNIEAUX-
LBST	/	©	X.	DUBOIS-LBST	-	Initié,	coordonné	et	rédigé	par	:	Lorient	Bretagne	Sud	Tourisme	-	Imprimé	par	Calligraphy	Print	sur	papier	
100	%	PEFC	–	Conception	et	réalisation	:	Dynamo+	02	98	44	94	74.

Malgré	tout	 le	soin	apporté	à	 la	réalisation	des	cartes,	nous	déclinons	toute	responsabilité	à	 la	suite	de	modification	ou	pour	
cause	d’imperfection.	Toute	reproduction	ou	adaptation,	même	partielle,	sous	quelque	forme	ou	support	que	ce	soit,	est	interdite.

Numéros d’urgence
Emergency numbers / Notrufnummern / Números de emergencia

• POLICE Police station / Polizei / Comisaría 17

• POMPIERS Fire brigade / Feuerwehr / Bomberos 18

• URGENCES SAMU Emergency / Notfall / Emergencia 15

•  NUMÉRO D’URGENCE (norme européenne) 112 
Emergency number / Notrufnummer / Número de emergencia

•  NUMÉRO D’URGENCE SANS ABRI 115 
Homeless emergency numbers / Notruf für Obdachlose / Números de emergencia 
para personas sin hogar

•  MÉDECIN DE GARDE 02 97 68 42 42 
On Duty Doctor / Dienstarzt / Médico de guardia 
De 20h à 8h en semaine et du samedi 13 h au lundi 8 h (idem pour les jours fériés) 
From 8pm to 8am during the week and on Saturdays from 1pm to Monday 8 am 
(also for bank holidays) / 20 Uhr bis 8 Uhr wochentags, samstags von 13 Uhr bis 
montags 8 (ebenfalls an Feiertagen) / De lunes a viernes de 20h a 8, de sábado 13h 
a lunes 8h (idem en dias festivos)

•  PHARMACIE DE GARDE  
pour tout le Morbihan - 0,34 €/min 32 37 
On Duty Pharmacy / Dienstapotheke / Farmacia de guardia

•  SAUVETAGE EN MER (CROSS ETEL) Coast guard / Küstenwache / Crossa Etel  
 02 97 55 35 35
OU (uniquement d’un portable) Only with a mobile phone / Nur von einem 
Handy aus / Solo de un portátil 196

•  NUMÉRO D’URGENCE accessible par SMS 
ou fax pour les personnes ayant des difficultés 
à entendre ou à parler 114 
Emergency number accessible by SMS or fax for people with hearing 
or speaking difficulties / Notrufnummer via Fax oder SMS erreichbar 
für Benutzer mit Sprachoder Hörproblemen / Número de emergencia 
accesible vía SMS o fax para personas con dificultades auditivas o del habla

5 lieux d’accueil pour s’informer, être guidé et conseillé pour passer le meilleur des séjours, le temps d’un week-end ou plus / 5 reception points to inform, guide and advise you on the best stays for your weekends 
or longer ! / 5 Büros informieren und beraten Sie gerne, damit Ihr Wochenende oder Urlaub einem unvergesslichen Aufenthalt wird  / 5 centros de recepción para informarse, orientarse y asesorarse con vistas a disfrutar 
de la mejor estancia, durante un fin de semana o más. 

Lorient Bretagne Sud Tourisme se réserve le droit de modifier ou d’adapter les horaires d’ouverture de ses bureaux d’information touristique en cas de besoin. Ils sont cependant actualisés en temps réel 
sur notre site internet : www.lorientbretagnesudtourisme.fr / Lorient Bretagne Sud Tourisme reserves the right to change or adapt the opening times of its tourist information offices if needed. They are however 
updated in real time on our website / Lorient Bretagne Sud Tourisme behält sich das Recht vor, die Geschäftszeiten seiner Tourismusinformationsstellen bei Bedarf zu ändern oder anzupassen. In jedem Fall werden 
sie zeitgleich online aktualisiert / Lorient Bretagne Sud Tourisme se reserva el derecho de modificar o adaptar los horarios de apertura de las oficinas de información turística en función de las necesidades. Figuran 
los horarios puestos al día en nuestra página web.

Les horaires d’ouverture des agences
Opening times of agencies / Öffnungszeiten der Agenturen / Horarios de Agencias de apertura

Lorient Bretagne Sud Tourisme

  AGENCE DE PORT-LOUIS 
1 avenue Marcel Charrier 
56290 PORT-LOUIS 

accueil@lorient-tourisme.fr	
www.lorientbretagnesudtourisme.fr	
Tél.	+	33	(0)2	97	847	800

 Le tour de la Presqu’île de Gâvres 
4 à 5 km - 1 h 10 à 1 h 30 environ
Départ	du	port	de	Ban-Gâvres.	Remonter	le	long	de	la	petite	mer	
pour	traverser	la	route,	en	face	du	camping	des	joncs	et	rejoindre	
l’océan.	Aller	à	Porh-Guer	par	le	long	de	la	plage.	On	peut	alors	
faire	le	tour	par	le	sentier	côtier	ou	prendre	la	rue	de	Porh-Guer	
pour	la	visite	de	la	petite	église	Saint-Gildas,	église	romane	de	
granit	(1892),	et	de	la	fontaine	du	même	nom.	Rejoindre	ensuite	
l’anse	du	Goërem	puis	suivre	la	plage.	Le	dolmen	de	Goërem	se	
trouve	en	haut	de	la	plage.	Ce	monument	mégalithique	à	chambre	
et	couloir	en	équerre	date	de	3	000	ans	avant	J.-C.	Rejoindre	enfin	
le	point	de	départ	en	bout	de	plage	par	les	venelles	bordées	de	
charmantes	petites	maisons	de	pêcheurs.

 Réserve ornithologique de Pen Mané  
(Locmiquélic) 
4,5 km - 1 h 30 environ
Départ	du	fort	de	Pen	Mané.	Suivre	la	digue	qui	sépare	le	Blavet	à	
gauche	du	marais	sur	votre	droite,	rejoindre	le	village	de	Kervern.	
Pour	le	retour,	à	l’entrée	du	village,	tourner	à	droite	vers	le	rond-
point	de	la	Pradenne.	Vous	ferez	ainsi	le	tour	d’un	vaste	site	
marécageux	et	vous	ne	manquerez	pas	d’observer	les	hôtes	ailés	
de	ces	lieux	:	hérons	cendrés,	aigrettes,	busards,	échasses,	etc.

 Du Port de la Pointe à Pen-Mané  
(de Port-Louis à Locmiquélic) 6 km - 1 h 30 environ
Départ	du	port	de	la	Pointe,	longer	l’anse	du	Driasker.	Passer	à	
gauche	du	cimetière	et	remonter	en	face	de	l’épave	par	l’avenue	du	
château	(à	cet	endroit,	le	tour	par	les	rochers	est	peu	praticable).	
Prendre	avenue	Guiheneuc	puis	longer	la	côte	par	la	plage	pour	
rejoindre	Locmiquélic.	À	Locmiquélic,	rejoindre	le	port	de	Sainte-
Catherine	par	la	rue	de	Verdun	et	rue	du	Général	de	Gaulle.	
Longer	l’anse	de	Locmiquélic,	l’anse	de	Nezenel	jusqu’au	port	
de	Pen	Mané.	L’accès	au	site	du	fort	de	Pen	Mané	permet	une	vue	
remarquable	sur	la	rade	de	Lorient.

Variante : On peut partir directement de Port‑Louis 
avenue Guiheneuc (sous le cèdre) vers Locmiquélic  D’une balade à l’autre : Passerelles 

Pour des balades avec pique‑nique, on peut associer 
plusieurs circuits

•  De la réserve ornithologique de Locmiquélic  
à la voie impériale

À	Kervern,	aller	vers	la	départementale	pour	la	traverser,	en	
face	vers	Kervennic	et	Lotour.	Prendre	à	droite	à	Lotour	vers	la	
Voie	Impériale,	et	suivre	les	sentiers	balisés	pour	aller	jusqu’à	la	
chapelle	Saint	Jean.
•  De la chapelle Saint-Jean vers la maison de la petite mer
Prendre	le	chemin	au	sud	de	la	chapelle	vers	Kervern.	Aller	tout	
droit	jusqu’à	Lann	er	Groez.	Arrivé	à	la	départementale,	prendre	en	
face,	puis	au	bout	à	droite,	vers	le	village	de	Kerner	et	la	chapelle	
de	La	Trinité.	Contourner	la	chapelle	à	gauche	dans	le	village	et	
descendre	vers	l’île	de	Kerner.	Traverser	le	gué	pour	aller	vers	la	
maison	de	la	petite	mer.
• Vers le parc de Kerdurand (Riantec)
Terrains	de	sports,	piscine,	expositions	au	château.	En	venant	de	
Port-Louis,	on	prend	la	route	à	gauche	après	la	tour	de	Poulfanc,	
puis	tout	de	suite	à	droite	(rue	du	19	mars).	Au	bout,	prendre	à	
gauche	et	rejoindre	le	parc,	par	le	chemin	400	m	plus	loin	à	droite.	
En	 venant	 du	 Guennic,	 traverser	 le	 village	 jusqu’à	 la	
départementale	que	l’on	doit	prendre	sur	300	m.	Tourner	à	gauche	
devant	l’hôpital	vers	le	parc	de	Kerdurand.

 De Locmalo au Dreff  
(De Port-Louis à Riantec) - 8 km – 2 h environ
Départ	de	Locmalo	pour	longer	la	Petite	Mer.	Cheminement	par	
le	sentier	côtier.
Le	sentier	côtier	est	ouvert.	Vous	pourrez	à	marée	basse	longer	la	
mer	de	la	côte	rouge	aux	Deux	Moulins.	En	suivant	le	balisage,	à	
marée	haute	à	partir	des	Deux	Moulins,	vous	pourrez	emprunter	
le	sentier	côtier	jusqu’au	Dreff,	en	passant	le	Chell,	Stervins,	les	
Salles,	Le	bourg,	l’île	de	Kerner.
Ce	circuit	permet	ainsi	une	liaison	intercommmunale	vers	
Plouhinec.	D’autres	itinéraires	et	circuits	de	randonnées	sont	
proposés	pour	une	découverte	de	la	commune.

 Trois circuits en campagne (à Riantec)
La Voie Impériale - 4,4 km - 1 h 20 environ  
Départ	du	point	0	au	Guennic,	aller	vers	clos	Calvé	par	les	bois,	
prendre	la	Voie	Impériale	et	revenir	par	les	villages	de	Villemarion	
et	de	Kérastel.
Le pont du Moulin - 6,2 km - 2 h environ  
Départ	du	point	0	au	Guennic,	prendre	la	direction	de	Locjean	en	
traversant	la	route	un	peu	au-dessus	de	Kervignec.	Petit	arrêt	au	
pont	du	moulin	sur	le	Riant.	Puis	revenir	pour	prendre	sur	votre	
droite	vers	Saint-Diel.	Aller	vers	le	clos	Calvé	pour	rejoindre	la	Voie	
Impériale,	Villemarion,	Kérastel	et	le	point	de	départ.
Le Dolmen de Kerporel et la chapelle Saint Jean 
9,5 km - 2 h 45 environ 
Départ	du	point	0	au	Guennic.	Au	pont	du	moulin,	suivre	le	
chemin	tout	droit	et	se	diriger	sur	votre	gauche	en	direction	de	
Saint-Zunan.	Prendre	la	route	à	droite	vers	Kerouarin.	Arrivé	à	
la	départementale,	prendre	en	face	pour	aller	vers	le	Dolmen	
de	Kerporel.	Revenir	par	Kervern	et	rejoindre	la	chapelle	Saint	
Jean	(fontaine	en	contrebas)	en	traversant	de	nouveau	la	
départementale.	Rejoindre	le	pont	du	moulin	en	prenant	d’abord	
sur	la	droite	devant	la	chapelle	puis	à	votre	gauche	sur	la	route	et	
encore	à	gauche	250	m	plus	loin.

 Port-Louis à pied  
4 km - 1 heure
Ce	circuit	d’interprétation	du	patrimoine	architectural	vous	invite	
à	découvrir	l’histoire	de	la	cité.	21	plaques	d’interprétation	pour	21	
stations	historiques	dans	la	ville	se	succèdent	sur	une	promenade	
que	vous	ferez	à	votre	rythme.

Port-Louis	est	une	ville	commerçante,	une	cité	vivante	où	les	
échoppes	de	créateurs,	de	produits	du	terroir,	les	galeries	
d’artistes	et	les	restaurants	vous	accueillent	toute	l’année.	
La	présence	artistique,	culturelle	et	patrimoniale	vous	incitera	
à	vous	attarder	autant	que	la	découverte	de	cette	presqu’île	
d’environ	1	km2,	riche	en	diversité	et	qualité.
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10.00 - 12.00 / 14.00 - 17.00
10 AM - 12 AM / 2 PM - 5 PM

9.30 - 20.00
9.30 AM - 8 PM

9.30 - 12.30
9.30 AM - 12.30 AM

10.00 - 13.00 / 14.00 - 18.30
10 AM - 1 PM / 2 PM - 6.30 PM

10.00 - 13.00 / 15.00 - 18.00
10 AM - 1 PM / 3 PM - 6 PM

9.30 - 12.30 / 14.00 - 17.30
9.30 AM - 12.30 AM / 2 PM - 5.30 PM

10.00 - 12.00 / 14.00 - 18.00
10 AM - 12 AM / 2 PM - 6 PM

9.00 - 13.00 / 15.30 - 18.30
9 AM - 1.30 PM / 3.30 PM - 6.30 PM

9.00 - 12.30
9 AM - 12.30 AM

9.00 - 13.00
9 AM - 1 PM

10.00 - 12.30 / 14.00 - 18.30
10 AM - 12.30 AM / 2 PM - 6.30 PM

9.30 - 13.30
9.30 AM - 1.30 AM

14.00 - 17.00
2 PM - 5 PM

10.00 - 12.30 / 14.00 - 17.30
10 AM - 12.30 AM / 2 PM - 5.30 PM

9.30 - 19.00
9.30 AM - 7 PM FERMÉ10.00 - 13.00 / 15.00 - 19.00

10 AM - 1PM / 3 PM - 7 PM
10.00 - 13.00

10 AM - 1PM

 Ports
 Harbours / Häfen / Puertos

1	 Port	de	plaisance	de	Guidel

2	 Port	de	plaisance	du	Kernével	-	Larmor-Plage

3	 	Port	de	plaisance	de	Lorient	La	Base	+	port	à	sec

4	 Port	de	plaisance	de	Lorient	

5	 Port	de	pêche	et	de	commerce	de	Keroman

6	 Port	de	Lanester

7	 Port	de	Hennebont

8	 Port	de	plaisance	de	Locmiquélic

9	 Port	de	plaisance	de	Port-Louis

10	 Port	de	plaisance	de	Ban-Gâvres

11	 Port	de	plaisance	de	l’Ile	de	Groix

12	 Port	de	Lomener

 Musées, espaces de découverte
  Museums, discovery areas / Museen, Erlebnisbereiche / 
Museos, espacios de descrubrimiento

13 	 -	Cité	de	la	voile	Éric	Tabarly	 Lorient 
	 -	Sous-marin	Flore-S645	et	son	musée	 Lorient 
	 -	Musée	sous-marin	 Lorient

14  Citadelle	:	
	 -	Musée	de	la	Compagnie	des	Indes	 Port-Louis 
	 -	Musée	National	de	la	Marine	 Port-Louis

15  Observatoire	du	plancton	 Port-Louis

16  -	Cour	des	métiers	d’art	 Pont-Scorff 
	 -	Atelier	d’Estienne	 Pont-Scorff 
	 -	Espace	Pierre	de	Grauw	 Pont-Scorff

17  Musée	des	tours	Broërec’h	 Hennebont

18  Haras	National	 Hennebont

19  Écomusée	industriel	des	Forges	 Inzinzac-Lochrist

20  Écomusée	 Ile de Groix

Édifices fortifiés
Fortified buildings / Befestigte Bauten / Edificios fortificados

21 	 Mur	de	l’Atlantique	 Plœmeur

22 	 Fort-Bloqué	 Plœmeur

23 	 Base	des	Sous-Marins	de	Keroman	 Lorient

24 	 Fort	de	Pen	Mané	 Locmiquélic

25 	 Citadelle,	remparts,	poudrière	 Port-Louis

26 	 Fort	de	Porh	Puns	 Gâvres

27 	 Remparts	avec	la	porte	Broërec’h	 Hennebont

Labels
Labels/Gütezeichen/Marcas

	 Villes	d’Art	et	d’Histoire

	 Ville	et	Métiers	d’Art

	 	Villes	d’Art	et	d’Histoire	et	Villes	
Historiques

	 Station	Classée	de	tourisme

	 Port-Louis	Cité	Maritime

	 Grand	site	de	France

	 Sites	et	cités	remarquables

 Phares, sémaphores et tours d’observation
 Lighthouses, beacons and viewing towers / Leuchttürme, Semaphoren 
und Aussichtstürme / Faros, semáforos y miradores

28  Phare	de	Pen-Men	 Ile de Groix

29  Phare	de	la	Pointe	des	chats	 Ile de Groix

30  Sémaphore	de	Beg	Melen	 Ile de Groix

31  Phare	de	Kerbel	(privé)	 Riantec

32  Phare	de	Poulfanc		 Riantec

33  	-	Tour	de	la	découverte		 Lorient 
-	Moulin	 Lorient

34  Sémaphore	de	la	barre	d’Etel	 Plouhinec

 Zoos et parcs animaliers
 Zoological and animal parks Zoos und Tierparks / Zoológicos y parques de animales 

35  Zoo	de	Pont-Scorff	 Pont-Scorff

 Autres principaux sites remarquables
 Other main remarkable site / Andere sehenswerte Orte / Otros centros principales de interés

36  Grand	site	dunaire	de	Gâvres	 Gâvres

37  Parc	à	bois	St	Isidore	 Lanester

38  Pont	du	Bonhomme	 Lanester

39  Cimetière	à	bateaux	de	Kerhervy	 Lanester

40  Abri	de	défense	passive	 Lorient

41  Réservoir	d’eau	 Lorient

42  -	Villa	Margaret	 Larmor-Plage	
	 -	3	villas	de	Kernevel	 Larmor-Plage

43  Alignements	de	Kersolan	 Languidic

44  Poul	Fetan	 Quistinic

45  Réserve	naturelle	nationale	François	le	Bail	 Ile de Groix

46  Réserve	naturelle	régionale	du	Petit	et	du	Grand	Loc’h	 Guidel-plages

Le pays de Lorient

GÂVRES
Le Goërem 

Porh Puns 

La Grande Plage : 

GUIDEL 
Le bas Pouldu :  

La Falaise :  

Lannenec :  
WC

 Le Loc’h :  

 Pen Er Malo :  

ILE DE GROIX 
Les Grands Sables :   

Locmaria :   

Port-Mélite : 

LARMOR-PLAGE
 Kerguélen Les Mouettes :  

WC
 

 Kerguélen :  
WC

 

 Kerguélen Les Roseaux :  

 Locqueltas : 
WC

 

 Port-Maria :  
WC

 Toulhars :  
WC

 Nourriguel

PLŒMEUR
 Le Fort Bloqué : 

 Les Kaolins :  

 Le Courégant : 

 Kerrroc’h : 

 Le Pérello :   

 Port Fontaine : 

 Lomener

 Anse du Stole :  
WC

 

 Kerpape : 

PLOUHINEC
 Linès

Kerzine

Magouëro :  
WC

 Kervégant :  
WC

PORT-LOUIS
 La Grande Plage :  

 Le Lohic

 La Côte Rouge

  Les Plages
Beaches / Strände / Playas

 Surveillées / Supervised / Überwachte / Vigiladas

 Accessibles aux Personnes à Mobilité Réduite /	Access for disabled persons / Behindertengerecht / 
Accesible a las personas en situación de desventaja 

WC  Avec WC Accessibles aux Personnes à Mobilité Réduite / Public toilets with access for disabled 
persons / Öffentliche Toiletten, behindertengerecht / Aseos públicos accesible a las personas en 
situación de desventaja 

 Avec douche /	With shower / Mit Dusche / Con Ducha

 Possédant le Label Pavillon Bleu /	Possessing the label « Pavillon bleu » / Die Qualitätslabel « Pavillon 
bleu » besitzend / Poseyendo el sello de calidad « Pavillon bleu »

 Avec hippocampe / With beach wheelchair / Mit Rollstuhlfahrer/ Con silla de playa

Animaux interdits sur toutes les plages en  juillet et août. En hors saison, contacter 
la mairie de la commune / Animals are forbidden on all beaches in July and August. 
Off-season, please contact the townhall of the town concerned. / Im Juli und August sind 

Haustiere am Strand verboten. Außerhalb der Saison: Bitte erkundigen Sie sich bei der 
Gemeindeverwaltung / Prohibido en julio y agosto el acceso de animales domésticos a todas las playas. 
Fuera de temporada, consulte en el Ayuntamiento.

  Loisirs 
Leisure / Freizeit / Ocio

Nautiques
Water-based / Nautische / Náuticos

Centre	nautique	/	Nautical Centre / 
Wassersportzentrum / Centro náutico

Club	de	plage	/	Beach club / Strandklub / 
Club de playa

Jet	ski	/	Jet Ski / Jetski / Moto acuática

Téléski	nautique	/	Cable ski / Wasserskilift 
/ Cable Esqui

Plongée	sous	marine	/	Scuba diving / 
Tauchen / Submarinismo

Kayak	de	mer	/	Sea Kayak / Meereskajak / 
Piragüismo en mar

Kitesurf	/ Kitesurf / Kitesurf / Kite Surfen / 
Kitesurf

Surf	/	Surf / Surfen / Surf

Pleine nature
Natural leisure / Freizeit in der Natur / 
Ocio de plena naturaleza

 
Randonnées	accompagnées	/	Guided 
hiking tours / Geführte Wanderungen / 
Senderismo con acompañamiento

 
Canoë-kayak	/	Canoe kayak / Kajak- 
und Kanu-Sport / Piragüismo y kayak

Équitation	/	Horse-riding / Reiten / 
Equitación

Golf	/	Golf / Golf / Golf

Locations	de	vélos	/	Bicycle hire / 
Fahrradverleih / Alquiler de bicicletas

Mini	golf	/	Mini-golf / Minigolf / Mini-golf

Parcs	d’aventures	/	Adventure park / 
Erlebnispark / Parque de aventuras

Parcs	de	jeux	et	loisirs	/	Games and 
 leisure parks / Spiel- und Freizeitparks / 
Parque de juegos y ocio

Pêche	en	rivière	/	Angling / Flussangeln / 
Pesca fluvial

Quad	/	Quad / Quad-Touren / Quad

Skate	parcs	/	Skate parks / Skateparks / 
Parques de skate

Bien-être
Well-being activities / Wellness-Freizeitvergnü-
gen / Bienestar

Spa	/	Spa / Wellness-Resort / Spa

Piscines	/	Swimming pools / Schwimmbä-
der / Piscinas

Loisirs d’intérieur
Indoor activities / Indoor-Freizeitgestaltung / Ocio 
de interior

Bowling	/	Bowling / Bowling / Bolera

Casino	/	Casino / Spielcasino / Casino

Cinéma	/	Cinema / Kino / Cine

Escape	game	/	Escape game / Escape Room 
Spiele / Juego de escape

 
Parcs	de	jeux	et	loisirs	/	Games and 
leisure parks / Spiel und Freizeitparks / 
Parque de juegos y ocio

Patinoire	/	Skating rink / Schlittschuhbahn 
/ Pista de patinaje

  Informations  
pratiques 
Pratical Information / 
Praktische Informationen / 
Informaciones prácticas
	Site	d’intérêt	ornithologique

  Ornithological site / Ort für Vogelkunde / 
Lugar de interés ornitológico

	 	Point	de	vue	/	View point / Aussichtspunkt 
/ Mirador

	 	Zone	de	pêche	à	pied	/	See food fishing / 
Bei Niedrigwasser Nuscheln Und 
Krebstiere fischen / Pesca a pie

	 	Embarquement	passagers	et	bateau-bus	
/	Embarkation for regular yearly and sea-
sonal maritime links / Einschiffung für die 
regelmäßigen Überfahrten das ganz Jahr 
über oder während der Saison / Puntos de 
embarcación para los enlaces marítimos 
regulares durante el año y en temporada

	 	Liaison	maritime	/	Sea link / Schiffsver-
bindung / Servicio de transporte maritimo

	 	Gare	SNCF	/	Railway station / Bahnhof / 
Estación de tren

	 	Aéroport	/	Airport / Flughafen / 
Aeropuerto

	 	Office	de	Tourisme	permanente	/	Tourist 
information (all year) / Touristeninforma-
tion (ganz jährig) / Información turística 
durante todo el año

	 	Office	de	Tourisme	-	agence	saison-
nière	/ Seasonal tourist office / Fremden-
verkehrsamt je nach jahreszei t/ Oficina  
de turismo de temporada

  Légende 
Key / Legende / Leyenda

	 	Le	Point	i-mobile,	lieu	aménagé	
par	l’Office	de	Tourisme	et	Lorient	
Agglomération	dans	divers	
établissements,	est	mis	à	votre	
disposition	pour	profiter	d’une	
information	touristique	qualifiée	via	des	
bornes	connectées,	de	la	documentation	
touristique,	d’une	connexion	WiFi	
gratuite	et	sécurisée	et	d’un	équipement	
pour	recharger	les	appareils	mobiles.	
/ i-mobile Points are made available 
by the Lorient Agglomération Tourism 
Office in a variety of establishments, to 
provide qualified tourist information on 
smart terminals, with documentation, 
a free, secure WiFi connection and 
equipment to recharge your portable 
devices. / Das Tourismusbüro Office 
de Tourisme et Lorient Agglomération 
hat an veschiedenen Orten «Points i 
-mobile « eingerichtet, an denen Sie auf 
digitalen Säulen Informationen abrufen 
können im Themenkreis Tourismus, über 
kostenlose WLAN Verbindungen verfügen 
und Ihre mobile Geräte laden können. 
/ El Punto i-mobile es un espacio a su 
disposición, dispuesto por la Oficina de 
Turismo y la mancomunidad de Lorient 
en diversas localidades, y al que puede 
acudir para obtener información turística 
calificada mediante accesos conectados: 
documentación turística, conexión WiFi 
gratuita y segura, así como la posibilidad 
de recargar los aparatos móviles.
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b ÎLE	DE	GROIX
Island of Groix / Die Insel Groix / La isla de Groix
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02 97 847 800

www.lorientbretagnesudtourisme.fr

Plan
Gâvres, Locmiquélic,
Port-Louis, Riantec Map of Gâvres, Locmiquélic, Port-Louis, Riantec / Plan der Gâvres, Locmiquélic,

Port-Louis, Riantec / Plano de Gâvres, Locmiquélic, Port-Louis, Riantec

2019 - 2021

Détendez-vous, on s’occupe de tout !Pour fêter ça, 
et ses partenaires vous gâtent !
5000€ de cadeaux cachés dans 100 Breizhbox® gagnantes
(plus d’infos sur www.breizh-box.fr)

www.breizh-box.fr
Réservation et conseils au 02 97 847 800

Les coffrets cadeaux
qu’il vous faut  !
Pour 2 ou Pour 4 Personnes

ÉDITIon 
2019

EMBARQUEZ POUR LES ÎLES 
DE BRETAGNE SUD 

AVEC LA COMPAGNIE OCÉANE

 ÎLE DE GROIX   BELLE-ÎLE-EN-MER   HOUAT   HOËDIC

     par Lorient et Quiberon
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Ebillets à  
l’Office de Tourisme et sur
www.compagnie-oceane.fr
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Dans vos Offices de Tourisme
et aussi au 02 97 847 800

Toute l’année, Lorient Bretagne Sud Tourisme 
vous accueille dans ses agences  et par téléphone 
pour effectuer toutes vos réservations
de billetterie : croisières, traversées
vers les îles, activités, visites, 
événements et festivals... 

Un seul interlocuteur pour préparer 
vos vacances et vos week-ends. 

Et profitez sur certaines prestations
de tarifs préférentiels.

avec votre Office de Tourisme !
RéseRvez vOs lOisiRs
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